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CJIABSHCKME AJLTIO3UU ABCTPUHCKOM JIUTEPATYPHI XIX B.

Annomayun: CnaBsHCKUN HappaTHB aBCTpUKCKON JuTeparypbl XIX B. ObUT BaXKHOM
4acTb0 aBTOPCKOI'O MUPOBOCHPUSTHUS M CTPYKTYPbl TEKCTOB MHOTMX IPOU3BEACHUM.
3TO HapOHBIE MTECHU CIOBEHIIEB B 00paboTke A. [ proHa, ajulio3uM YeIICKUX U MOpPaB-
CKUX IpenaHuii u neren B TBopuectse A. llItudrepa u M. D6Hep-Dmendax. ABcTpuii-
CKME IHMCATEJId UHTYUTUBHO OTBEPrajld JUIEMMY «CBOW — 4dyxoi». Eme ¢ gercra
XyHAO)KECTBEHHBIM MHp CJIaBIHCKOW KyJIbTYphl HE OBLI JJISI HUX UYXKEPOJHBIM, OHHU
aKTHBHO OBLIM MPUOOIIEHBI K HEMY. DTO 00CTOSTEILCTBO MOYKHO OOBSICHUTH CBOCOOpa-
3MEM 3BOJIIOLMN ABCTPUICKON UMIIEPUH, CIOKUBILEHCS B IPOLIECCE JOITOr0 UCTOPHU-
YEeCKOTo pa3BUTHA. B cuity 3Toro aBcTpmiickas nuteparypa OblUla OTKPBITa HE TOJBKO
TEHETUYECKOMY, SI3bIKOBOMY ITPOHUKHOBEHUIO, HO U BOCIIPUSTHIO APYTUX KYJIBTYpPHBIX
IUTACTOB, CBSI3aHHBIX B YACTHOCTH CO CJIaBIHCKOM Muomorueit. CIOBEHCKYIO CeMaH-
THUKY BBOJIUT B TEKCTHI A. I'proH (KOJIsI/IKa Kak MoXkenaHue Jo0pa, roayoKa Kak CHMBOJI
1100BH, KOpoJIb Mapko Kak HapOIHBINA 3aIMTHUK). MIUIMIMTHO oOpamaeTcs K yel-
ckuMm serengam A. Hltudrep (Buruko — cnpaBeanuBslii npaBuTens, HuBa kak BbIpa-
KEHHUe ayxa jeca U Mupa). M. DOHep-Diien6ax dyepe3 CTPYyKTypy HAPOAHOHM CKa3Ku
MOBECTBYET O HpaBax U MpodiieMax MOPABCKOM JIepEeBHH.

Kntouegvie cnoga: napparus, CIOBEHCKasi HApOJIHAs M033Us, YEILICKas JEreHaa, cia-
BsIHCKast MU(oorus.
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W3BecTHO, YTO HEOTHEMJIEMBIM 3JIEMEHTOM JINTepaTypbl ABCTPUU ObUI CIaBIHCKUMN
HapparuB, T. €. MOTUBBI, AJUTIO3UU M PEMHUHUCIICHIINY, BEIYIIHE YUTATEIs B XyI0KECTBEH-
HBIA MUp YEIICKUX, CIOBEHCKUX, MOPAaBCKUX JIETeH U npenanuii. OcoOeHHO 3TO XapaKTEepHO
g auteparypsl XIX B., xorga B ABCTPUICKYIO MMIIEPUIO BXOAWIJIO MHOXECTBO 3€MEIIb
u (pakTHuecku cTpaH, 00NATAIONINX OTHOCUTEIHHONW SKOHOMHYECKOH U KYIBTYPHOU camo-
croaTenbHOCThIO. McTopuk A. A. JK1aHOBCKasi OTMEUAET, YTO OTHOIICHUS MEXI1Yy HEMELKIUM
HaceJICHHUEM U Pa3IMYHBbIMU JIPYTHMMHU HAIMOHAJIBHOCTSIMH U HAPOAHOCTSIMH OBUIM HE BCETa
POBHBIMH, OJTHaKO 710 KoHIA XIX B. coxpaHsuack omnpeneneHHas CTabuiIbHOCTD, TTO3BOJISIO-
11ast moj/Iep>KUBaTh paBHOBecHe B umnepuu ['abcOypros [3, c. 68].

B TekcTax MHOTMX HEMEIKOSI3bIYHBIX aBTOPOB, YPOXKEHIIEB ABCTPUU, MOKHO HAWTH
KaK IpsIMO€ LIUTUPOBAHUE TOM WM WHOM CIAaBSHCKOM JereHabpl win npenanus: O. I'puib-
napuep «JIubymay (F. Grillparzer. “Libussa”, 1873), Tak ¥ accolMaTHUBHBIN P MOTHBOB
U aJUTIO3UH, BEAyIIUX, KaK MpaBuio, K yemckomy — A. IlItudrep «Jlec BBICOKOCTBONBHBIN
(A. Stifter. “Der Hochwald”, 1842), «Butuko» (“Witiko™), 1867) — unu MopaBcKoMy TOJI-
tekcty — D. pon 3aap «l'epman u [Jopores» (“Hermann und Dorothea”, 1902). IToaTom,
KOTOPBIH HEMOCPEICTBEHHO 00palIaicss K MOTUBAM CIIABSHCKOTO (OJIbKIOpa, ObUT M1 AHTOH
Anexcannep ¢hon Ayapcrepr (Anton Alexander Graf von Auersperg; 1806—1876), usBecTHbIi
B Poccun mox ncesnonumom Anacracuyc I'pron (Anastasius Griin). COOpHUKH €ro CTUXOTBO-
penwuii (“Blatter der Liebe”, 1830, “Spaziergénge eines wiener Poeten”, 183 1) mons30Banuch
MOMYJISIPHOCTBIO Yy aBCTPHMCKUX uuTareneid. K ero m3mro0i1eHHBIM KaHpaM MpHHAJIEKAaIa
u 6amnana: «Cesmennuk Kanen6epr (“Pfaff von Kahlenberg”, 1850), «Po6un I'yn» (“Robin
Hood”, 1864). A. I'pron' 6611 wiieHOM Pelixcpara u orcranBai inOepanbHbIe B3IJISIbL, B 4aCT-
HOCTHU, OOpSICH MPOTUB KOHKOp/aTa IIEpKBU U rOCYAapCTBa.

Ve B CHIIy CBOETo MPOUCXOKICHUs (ero oTell Biajaes nomectbsiMu B Huxueit Kap-
Huose B CiioBeHuH) [ proH nutan HHTEpEC K CIIOBEHCKOW HapoAHOU 11033uK. OH 3HaJI CJIOBEH-
CKUH SI3BIK, €T0 HACTABHUKOM OBLT M3BECTHBIN clioBeHCKUI mo3T Dpanc [Ipemepen. Briep-
BbI€ TIEpEeBEICHHBIC UM HAPO/IHBIE IECHH MOSBIIINCH B PA3IMYHBIX CTUXOTBOPHBIX COOPHUKAX
Mexay 1837 u 1845 rr. B 1850 r. BeIxoguT oTnenbHas kHuTa moj Ha3zanueM ““Volkslieder
aus Krain” («Hapoxnnsie necuu Kpaiiuper»). OH, Takum 00pa3oMm, BIIEpBbIE 3HAKOMUT HEMEII-
KOSI3bIYHOTO YUTATEJIs CO CIIOBEHCKOM HapoaHoi nmos3ueit. [1o ceit nens nepeBoast A. ['proHa
CUMTarOTCs 00pa3IOBBIMU B Tiepe/iaue HACTPOCHUS, PUTMA, (POJIBKIIOPHBIX 00pa30B.

Tembl meceH TpaAMLMOHHBL. DTO HapoxHble MNpa3gHUKU: «HoBoOromHss mnecHs»
(“Neujarslied”), «IIpazgauk cmoponuus (“Ein Johannisfest™); kpacora neBymku: «Mapay
(“Mara”), «Munka» (“Minka”); anumanuctuueckre o0passl. Y I'proHa, Kak npaBuio, Npu-
CYTCTBYIOT IpexJie Bcero opuutonornueckue: «Kopons Yepnsiid Jpo3m» (“Konig Amsel”),
«TomyOka» (“Taubchen”), «Hesceith u CoBa» (“Kduzchen und Eule”). Tema napomnoro
repousMa CBsi3aHa B MecHsAX M3 KpalHbBl ¢ TypeLKMM HaIIeCTBUEM M OCBOOOXKIECHUEM
ot Hero: «Tpu Opara» (“Drei Briider”), «Kopons Mapko» (“Konig Marko”), «Cectpa I'pe-
ropa Anenka» (“Gregors Schwester Alenka”).

«HoBoronusisi mecHs» B JKaHPOBOM OTHOLICHHWH TPEACTABIAET COOOH THUIUYHYIO
kossiiKy (cioB. Koledinka), korna nmo nopam nepen PoxaectBom xonsat netu. OHU CIaBsAT

! B manpHeiiniem B cratbe — A. ['proH.
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X035I€B U KEJIAI0T UM OJarononydus. B mecHe pacckasplBaeTCsl O UyJIeCHON TTOBO3KE C KOJIbI-
0eIbto, B KOTOPOH JISKUT MJIaJICHEI], ¢ Yarlieil B pyke. B gamie po3a, Ha po3e — nTHIia, 1 oHa
BECEJIO TIOET O TOM, YTOOBI «KOJIbIXaTach HMBA M YTOOBI CO3PEBANIN MIIICHUYHBIC KOJIOCKH.
[Tokemanus cBsI3aHbBI ¢ 00pa30M MIIAJCeHIIA XPHUCTA, YTO CIOCOOCTBYET CO3/IaHUIO PAIOCTHOU
arMocdepbl CBETIION Ha/IeXk bl Ha CIEAYIOUINM rojl B X0351CTBE KPECThIHUHA.

Und das Vioglein lustig singe
Und sich ins Getreide schwinge,
Dal} das Weizenkdornlein springe [7]%

B ctuxorBopenun «lomyOka» (“Tdubchen”) aBrop oOparmaercs k 11000BHO-OpadHON
CUMBOJIMKE, CBI3aHHOW C TOJIyOeM WIIM TOyOKou [2, ¢. 516]. 3aech MOKHO TIEPEeBECTH TaK
ke Kak roinyoymka. Cpeau BceX OHa, KaXeTCsl, HIUeM HE BBIICISETCS, TE )KE CaMble «pyMsi-
Hble medkn» (““...haben rote Wingelein”, «kpacuble kiroBukmn» “...haben rote Schnibelein™).
Bompocsl, 3a1aBaeMble mpeanoiaraeMbiM COOECEIHUKOM, U OTBETHI Ha HUX JUPUUYECKOTO
reposi MOKa3bIBAIOT, YTO OH OBUT B JIECY HOYBIO, YTO JIOOUT OH TOJBKO MPEKPACHBIX TOIY-
00K, TOMMaJT OH OJIHY M3 HUX M OCTAJICS C HEH HOYBIO, M OCTAHETCS Jaiblie ¢ Hel xe. Houb
BHOCHT JIONIOJTHUTENbHBIM CEMAaHTUUECKUI 3JIEMEHT B CTUXOTBOPEHHUE, 3TO U MOUCKH JIFOOBH,
U MIPEKpacHOE TAMHCTBO, U 00peTeHHe cuacThs. [I0OBTOpeHne CI0BOCOUYETAaHUS CO3IAET PUTM,
MPUCYIINNA ITyTOYHON HAPOJHOM MECHE, YACTYIIKE.

Haben rote Wingelein,

Schone rote Schnébelein,

Bei der Nacht.

Nur die Taubchen liebt' ich fein,
Doch ein einzig's fing ich ein,
Bei der Nacht [8].

Amnacracuyc ['pron oOpabarbIBaeT, Kak yke ObIJI0 YKa3aHO BBIIIE, 1 MHOXKECTBO TIECEH,
B KOTOPBIX OTPA3mWioCh Typelkoe HamectBue. OHU MOCBSILIEHBI Te€POSIM, MY>KECTBEHHO
6opoBmmMcs 3a cBoOoay poaunbl. Cpenu HuX AuieHka, cectpa I'peropa. CiokeT comepx uT
B CAMOM Hayajie pa3roBOp repOMHHU M MOJIOAOI0 BOMHA-TYypKa, KOTOPOTO OHA BHICIIPAIIMBAET
o cBoeM Opare. [TogpoOHO OHa pUCyeT ero NpUMeTHI, 3a0CTPsAs BHUMAHUE Ha O/IeXK/Ie U yKpa-
HIeHUsIX. Benb ceMaHTHUeCKMMU MapKepaMy Ieposi BCETa SIBISIOTCS HE TOJIBKO €r0 KpacoTa,
HO U OBITOBBIE IPEIMETHI U I€TAIU OACHKIbI.

Ein langes Oberkleid ihn hiillt,

So lang, daB bis zur Fers' es quillt,
Mit Blumen ist es ausgestickt,

Mit Seidenschniiren ist's geschmiickt,
Ein rotes Képpchen ihn bedeckt,

Drei Federn sind darein gesteckt,
Drei Kranichsfedern mdgen's sein.

Er fiihrt ein blankes Sabelein,

So blank als wie der Sonnenschein
Und wie Schermesser scharf und fein;

2 [IycTh ITHYKA BECETIO MOCT M KOJIBIIICTCS] HUBA, YTOOBI CO3PEBAITH IIIIEHHYHBIC KOJOCKHU. 371eCh H Ja-
nee nepesoxn Hamr. — /I JI, JI. C.
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Inmitten eine Schlange liegt,

Und Feuer aus der Spitze fliegt,

In Schlangenblut ist es gestéhlt,

Die Tiirken hat sich's auserwéhlt [9]°.

AJeHKa TiepeosieBaeTcs B OJIeXk 1y, OJ00HO TOM, KoTopyto Hocui I perop. IIpoucxo-
JUT TIPEBpAILEHUE, YTO CBOWCTBEHHO HAPOAHOMY (DONIBKIIOpPY, CTPYKTYpPE HAPOTHBIX MECCH.
CHoBa MOBTOPAIOTCS MPUBCACHHBIC BBIIIC CTPOKH. HCByIHKa HaA4YMWMHACT MCTUTH B CTAHC BOHU-
HOB, TYPELKHUI KOPOJIb MOJaraeT, 4To 3T0 [ perop, 0 KOTOpoM eMy COOOIIaIH, YTO OH TOTHO.
U Torna cHOBa MPOMCXOAMUT CBOETO poja npeodpakeHue. MyKCKoe Hadallo OTCTYTAET, KEH-
CKO€ TIPOSIBISETCS. AJIEHKA TTOKAa3bIBa€T CBOHM YEPHBIE KOCHI U OEIIOCHEKHYIO TPY/Ib.

Sie zeigt schon schwarze Zopfchen zwei,
Sie zeigt schon weille Briistlein zwei:

Ee noGez[a 3aKJII4acTCAa B TOM, YTO OHa 6p0C3.CT B JIMIIO KOPOJIO CIICAYIOIIUC CJIOBA:

Hat solche deine Kaiserin?
Hat solche deine Kaiserin? [9]%.

JIBa IOBTOPSIFOIMXCS BOIPOCA MOJYEPKUBAIOT 3HAYUMOCTh «IIPEBPALICHUS». AJIEHKa
no0exJaeT He TOJIBKO CBOEH MY>KECTBEHHOCTBIO, HO U YTBEP)KIAET CBOE )KEHCKOE HAYaJIo.

AHaJOTUYHbIE MOTHUBBI MOXKHO OOHApy>KUTh B cTUXOTBOpeHHH «Kopomb Mapko»
(“Konig Marko”). Cnenyer OTMETUTB, YTO OH SIBJISIETCS OOIIEHAI[MOHATBHBIM T€POEM BCEX
CJIaBSHCKUX HapO/IOB, OECCTPAILIHBIM M HEYyCTPAIIUMBIM MEPCOHAXKEM, O KOTOPOM Cllaraju
necHu, HauuHas ¢ 1371 r, natel ero rudenu B 600 MPOTUB Typerkoro cynrana Mypana I.
B ctuxorBopennn «Koponb Mapko» OH He TOJIBKO CMEJIbIN BOMH, HO U XUTPOYMHBIH CTparer,
YMEIOLIHH JIepKaTh B y37ie BparoB. B TekcTe cHOBa yHOMSHYTO UMSI AJIeHKa, KOTOpas sIBIs-
eTCsl, BUIUMO, KeHOM Mapko, BMECTE ¢ TeM IMOTYEPKHYTO €€ TYPELKOE IMPOUCXOXKACHHUE: “ein
schones Tiirkenmédgdelein”. IIpn npubamkeHUH TypeuKoro Boicka KOpojb Mapko IpOCHT
AJIeHKy cKa3aTh BOMHAM, YTO €r0 HET I0Ma ¥ OH OyJIeT OTCYTCTBOBATH JIOJTO.

Es ist Jung Marko nicht zu Haus
Und kommt auch abends nicht nach Haus
Und bleibt wohl auch noch morgen aus [10]°.

Tpux sl caenyer JaHHBIA IOBTOP B CTPYKTYpE TEKCTA.

XuTtpocTh Mapko yaaercsi, €ro HaTOYEHHas! «CabebKa» YHUYTOXKAET BCEX TYpPOK.
OnHOTO K€ OH KECTOKO PAHUT, CaXKaeT Ha KOHS U CO CBOMM COOCTBEHHBIM 3HAMEHEM OTIIpaB-
JSIET K TypeLKOMy KOpouno. B mecHe aBTop BOCHIpOM3BOAMUT arMocdepy KECTOKOCTH Tepou-
gyeckoro smoca. [1onpoOHO ocTaHaBIMBaeTCS OH HA XapaKTepe paHEHHUH BPayKECKOT0 BOMHA.

3 JITMHHBIN TITAI] HOKPBIBACT €r0, [UIMHOIO 0 CAMBIX IISIT, OH BBIIIUT IIBETAMH, YKPALICH IICIKOBBIMH
HUTSIMHU, OH HOCUT KPAaCHYIO LIIAIIOYKY, TPU IIepa BCTABIICHBI B HEE, OHM MOT'YT )KypaBInHbIMA. OH HOCUT OJiecTs-
LIYTO Ca0eNbKY, HCKPSIIIYIOCs, KaK COJTHEUHBIH JIyd M, KaK THIILOTUHHBII HOX, OCTPYIO U KPaCHBYIO; TOCPEIUHE
TIOKOMTCSI 3Mes1, @ U3 OCTPHS BBUIETAET OTOHb, OHA 3aKAJICHA KPOBBIO 3MEH, OHA IPEHA3HAUCHA TYPKaM.

4 OHa TOKa3bIBACT /1B YEPHBIX KOCHI, OHA MIOKA3bIBACT OCIOCHEKHBIC IPYIi: Y TBOCH KOPOJIEBHI €CTh
Takne? Y TBOEH KOpOJIEBHI €CTh TaKkue?

*> lOnoro Mapko HeT JoMa, ¥ Be4epoM OH He IIPHAET JOMOH, U BO3MOXKHO, 3aBTPa €ro TOXe He OyeT.
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Zog unterm Tisch ihn vor hernach,
Und seine Rippen ihm zerbrach,
Und seine Augen ihm ausstach [10]°.

Panenblil TypoK IpHe3KaeT Ha KOHE KO IBOPY CBOETO KOPOJIs U MepeaeT eMy MpochOy
Mapxko, 4TOOBI TOT MPUOBUT K HEMY CaM, U TOTJa OHH CMOTYT MO-HACTOSILEMY TTOMEPSATHCS
CHJIaMHU.

Ocob6oe MecTo B peleniny CIaBsIHCKUX TeM U MOTHBOB 3aHnMaina boremus. Kak yka-
3p1BaeT A. A. JKnaHoBcKkasi, CyliecTBOBaja BO3MOKHOCTb CO3/1aHUSl €IMHOM MMOJIUTUYECKON
«0OOTeMCKoI» HaIlMH, B COCTaB KOTOPOM BXOAWJIM JIB€ BETBH, HEMEIKAs U CIABSHCKAs, XOTS
CO BPEMEHEM M MTPOUCXOMIA TpaHChopMalys B B pa3IMYHBIX HAIMH, YEHIICKYIO U HEMEIl-
Kyto [3, c. 72]. B 10 e BpeMs MOBCETHEBHOE COCYIIECTBOBAHUE HEMIIEB C YeXaMHu OBLIO
CPaBHUTEIBHO CIIOKOMHBIM BIUIOTH 70 camoro koHna XIX B. [3, c. 72].

OnHuM M3 aBCTPUIHCKUX MUcaTenel, oOpalaBIIMXCS K XyIO)KECTBEHHOMY MUDY
Boremumn, Obl1 Ki1accuk aBcTpuiickoi nuteparypbl Anansoept Lltudrep (Adalbert Stifter,
1805-1868). B cBoem anoce «Butnko» 0H BOCIPOM3BOAUT JIET€HAY O AMHAcTUU Burtek win
Bururonos, ocHopareseii ropona Yeckn Kpymnos (mem. Krumau, wenrck. Cesky Krumlov)
Y OCTaBUBIIMX Moce ce0st cumBo [IsaTunenectkoBoit po3sl. B 1173 1. Butuko npucyTcTBO-
BaJI IKOOBI Kak nocnanHuk FOxxnoit boremun Ha peiixcrare @punpuxa bapadapoccs. B mpo-
u3BeneHnu lltudrepa oH BhICTYNaeT Kak HAIlMOHAJIBHBIA aBCTPUUCKHUNA TEpOM, HOCSIIUI
CJIaBSHCKOE MM, CTIOCOOCTBYIOIIMI MUpy U npouBeranuto [Iparu u Beeit boremun [4]. Cre-
JyeT OTMETHTb, UTO B pOMaHe Kak reorpaduyeckue Ha3BaHUs, TaK U UMEHA OTPaXKaroT TOT
caMblil CIaBSIHCKUI «CyOcTpary», KOTOpBIi oTMeuan A. B. Muxaiinos, qaBas XapakKTepUCTUKY
OCHOBHBIM TEHJICHIIUSIM Pa3BUTHsI aBCTPUNCKON JIUTEpaTyphl [5].

B npoussenenusax LItudrepa BcTpedatorcs v paMUINU, BO MHOTOM 3HAaYUMBIE IS
uctopuu ropoza. 3ro Pozenbepru (Poxxembepru), moromku Burtuko, u LlIBapuenoepru, MHOTO
cnenasmue st npousetanus Yecku Kpymiosa. B «3anuckax u3 baBapckoro necay Ltudg-
Tep ynomuHaeT Hekoero @panna Kcasepa Pozenbepra, B 1oMe KOTOPOTO OH HEOJHOKPATHO
OCTaHABJIMBAJICS Ha OTABIX, TOJYEPKUBAst IPU 3TOM, 4TO (hamminst Pozenbepr Oblia «XopoIo
M3BECTHA». B 3TOH k€ 3apHCOBKE aBTOpP BCIIOMUHAET, YTO BO BPEMs CHEXHOIO IITOpPMa OH
octanasnuBaics B cenenun LlBaprienoepr [12, S. 571]. Takum 06pazom, aBTOPOM CO3AETCS
KyJBTYpHO-Teorpauieckoe MpoCTPAaHCTBO, B KOTOPOM COEAMHSIOTCS PEATMH U TOTIOCHI KaK
ABCTPUICKOM, TAK U YELICKON NEUCTBUTEIBLHOCTH.

B pacckaze «Jlec BwicokocTBONBHEINY (“Der Hochwald”, 1842) onna u3 repouHs,
Horanna, npeacraet HEOXKUIAHHO Kak 00pa3 JereH1apHoil KHAruHU, Matepu JInOy1u, ocHO-
BatesbHULBI [Tparu. CroxeT noBecTBOBaHMS CTPOUTCS HAa paccKase, B3sITOM U3 BpeMeH Tpua-
naruieTHeil BoiiHbl. CeMbs Biajenblia 3aMka BUTTHHICXay3€eH mpsyeTcs B Jecy, 4ToObI criac-
TUCH OT BparoB. MoranHa u ee cectpa, CUIALIME HA KOHIX, HATOMUHAIOT cTapoMy ['peropy,
COIIPOBOXK/IAIOIEMY HX, HEKHE CKa304YHbIC WM MH(]HUUYecKue cymiecTa. MloranHa, «CjIoBHO
a1b(¢, mogo6HO Matepu JInOymiu, cuzena B 0EI0CHEKHOM IJIaThe Ha OEJI0CHEKHOM JIOIIA IKE,
KOTOpasi HecJjla CBOK HOIIY, KaK JIETKYIO MYIIMHKY MEXAY JAEPEBbsIMH, CIOBHO JIaHb, €/1Ba
Kacasichb TPaBbl, TO BCKayb, To urpas...» [11, S. 203]. B tekcre llITudrepa peus uaer o Huse,
HUMe, KoTopasl mepejana CBOW Mpopoueckuit aap nodepsim. Takum oOpa3oM B MOBECTBO-
BaHHE BBOJUTCS aJUTFO3WsI M3 YCIICKOH JiereH bl 00 ocHoBarenpHUIle [Iparu, JIuOyme, Boc-
IIATAaHHOU CcBOeW Marepblo HuBON BpaueBarenpHULIEH M Ipopounneld. MHTepTeKCTyanbHO
MIOBECTBOBAHME colpukacaercs u ¢ nbecoi @. I'punbnapuepa «JIubymay, KOTOpbId Takxke

TSIHYJI €70 107 CTOJ, U HII €M , ¥ BBIKOJIOJI €MY IJIa3a.
¢ 3a €ro IoJ CTO. a3pyouni e eOpa. 0JI0JI € aza
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pas3pabareiBai croxkeT 00 ocHoBaHMHM [Iparu, OCMBICIISAS IPU ATOM Iy Th Pa3BUTHS LIUBUIIN3A-
LMY, MUPHBIM WX HEMUPHBIN €70 UCXO/.

HItudrep, kak u MHOTHE aBcTpHiickue aBTopbl XIX B., ObIT Takke MPUBEPKEHLIEM
WU MUPHOTO Pa3BHUTHUS U CYIIECTBOBAHUS HApOJOB, 0OBEIMHEHHBIX OJHON rOCy/l1apCTBEH-
HOM cucTemMoli (B JaHHOM ciy4yae ABcTpuiickoi uMmmnepueii). OH He ciay4yailHO BBOJUT B IIOBE-
CTBOBAHME JIETEHIy O TOpe TPEX TPOHOB, CTOSILYI0 Ha rpanuue boremun, ABctpun u basa-
pun (‘Dreisesselberg’). Crneayer BbICKa3aTh MPEINOIOXKEHHUE, YTO JIETEHIA, BUIUMO, B TOH
WM MTHOW MHTEPIPETALINHU CYIIECTBYET M HA YEHICKOM s13bIke. COIvIacHO €1 Ha BEPILUHE rOpbl
Ha CBOMX TPOHAaxX cujenu Tpu kopois: boremun, baBapun u Asctpun. OHu ke onpeneniu
TpaHMIbl CBOMX BiageHuid. OHM XKUIM M ynpasisuii MupHo. Ho ogHaxabl Ha Oeper o3epa
MPULIUTA TPH Y€JIOBEKa U BBUIOBMIIM HECKOJBKO (popesieil (ceMaHTHKa OTHs, KpacHbIE MATHA
BO3JI€ pTa phIO, MBUIAOIINE MCKPBI HA yelrye pbi0). B3omuia yHa, U mpu ee cBeTe JIOAH
MOTIBITATIUCH MIPUTOTOBUTH KyIIaHbe U3 (popeseil B cBoux korenkax. Ho Boma craHoBHiach
BCE ropsiuee 1 ropsiuee, Havyaja KMIETh, TyJ IIPOHECCS 110 IEPEBbSIM, OHU CJIOBHO OBl MMaaly,
nofHsIcs BeTep. M Bce 3TO cirydninock mpu sicHOM Hebe u Tuxoi morone. M3 Boabl o3epa
nocIbIanuck ronoca «OHU HE Bce 10Ma, HE BCe A0MA...». McmyraBumcs, T1onu BHIOPOCHIIH
¢operneit cHoBa B Boy. Tak U mpocuenu OHY B Jiecy 1enyto Houb. Ha yTpo oHH Bce paccka-
3aJI1 KOPOJIIM, U T€ MOMEHTAJIbHO CHSUIUCh C MECTA, IPOKJISUIN JIEC, TAK YTO U 1O CEH JIeHb
oH ctouT Oe3xu3HeHHbIM [ 11, S. 232]. PaBHOBecHe pupoibl MOXKET OBITH B OJJHO MTHOBEHHE
paspylieHo, eciii 4eloBek Oyaer BpaxkaeOeH k Hell. Dta mbicab LlTudrepa MMIUUIIUTHO
BBIPA)KAET TAaKXKe MPU3BIB K MUPY, IOTOMY YTO H3-3a BPAXKIECOHOCTH JIIOEH cpa3y TpH KOPOJIs
MOKHJIAIOT CBOM 3€MJIM. TPOHBI OIMYCTENH, JIEC COXHET U TOTOB K rubenu. B pacckase cozep-
KHUTCS CEMaHTHKa HEKOETO MPEAYNpPEekICHUS U MPEIOLTyIIeHNs] KaTacTpodbl, HE CIydaiHO
HappaTuB BCTABJICH B CTPYKTYPY IIOBECTBOBAHM O TpuUALaTUIIETHEW BOWHE.

UYenickuil ¥ MOPABCKUM XPOHOTOI U COOTBETCTBYIOLIME MOTUBBI IIPUCYIIU U IIPOU3-
BeieHussM Mapuu D6Hep-Omenbax (Marie Freifrau Ebner von Eschenbach, 1830-1916). Oto
ABCTPUICKAsl UCATEIIBHUILIA, IIOMYJIIPHOCTL KOTOPOU B KoHIEe XIX B. pUHECIIN IICUXOI0TU-
YyecKue MoBecTH. Ycrex ee paccka3oB “Erzdhlungen” (1875) packpbut HacTosIIee MHCATENb-
CKOE JJapOBaHUe, KOTOPOE C ellle OOMbIIeH CHITON MPOSBUIOCH B «/]epeBEeHCKUX 1 TOMECTHBIX
uctopusix» (“Dorf- und Schlossgeschichten”, 1883). K Gonee 00beMHBIM €€ IPOU3BENCHUSIM
otHocsiTcs moBectr «lIpuxonckoe nuts» (“Das Gemeindekind”, 1888) u «Henmorpemumsrii»
(“Unstihnbar”, 1890). Caenyer otMeTuTh TOT (akt, uyro ¢ 1853 . DOHep-Dmendax xuna
nonepemMeHHo To B Bene, To, nocie 3amyxectsa, — B KOxxHoli MopaBuu psioM ¢ ropoioMm
[uaiim B 3amke KnoctepOpyk (uemick. Jlyka, Louka). Yemickum e sI3pIKOM OHa BIiajena
¢ nerctBa. OJHON U3 BaXXKHBIX TEM B €€ TBOPUECTBE ObLIIa TeMa MOPABCKOTO KPECThSIHCTBA.
JleiicTBHE psiaa IPOM3BEAEHUI MCATENBHULIBI PA3BOPAUYNBAETCS B CEJIEHUAX WM MAJIEHBKUX
ropoakax Mopasuu («KpambamOynny, «3anpery», «boxenay). JKuss To B momectbe B Mopa-
BHH, TO B aBCTPHUICKOH cTonwmiie, Mapus umena BO3SMOKHOCTh U3YUYHTh Cpasy JBa OOIIECTBCH-
HBIX CJI0s1, N300pa’kaeMbIX B €€ TPOM3BEICHHIX: MOPABCKOE KPECThSIHCTBO M aBCTPUHCKYIO
apUCTOKPATHIO.

Paccka3 «3amper» M. D0Hep-DmeHO6ax cTpouTcss Ha TpaHcOpMaIMM ClaBsSH-
CKHUX JIETEH] U TpeAaHnii. XpOHOTOIl CIOXKETHOTO JICHCTBUS CBsI3aH ¢ O€IHOM JepeBEHBKOM
«y TIOJIOTOTO CKJIOHA ropHo# nenu Mapc B MopaBum» u OorajieibHH, HaXOIAIICHCS B HEH.
D06Hep-DOueHbax Ba)KHO MOTYEPKHYTH OOILIECTBEHHO-COLMAIBHBIM 3J€MEHT pasbIrpaBIlie-
rocs Tparudeckoro aeicteus. Kak n3BecTHo, nucaTesbHNLIA IPEACTABIISAET PEATUCTHUECKYIO
JMHUIO aBCTPHICKOI nTeparypbl. OOuTarenu 00raaeabHH IPeICTAaBICHBI KaK acolUaIbHbIe
TUINIAXXKH, YYaCTh KOTOPBIX IIPEIONPEAEIEHA C MOMEHTA UX poxkaeHus. CTtapblil e, KOTOpOro
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«c1a00CTh K HEMYTEBBIM JIETSM BBEpIia <...> B HUIIETY», OBIBIINN ACTYX, «XOSUNN XMEIbY,
@panika, KOTOPYIO «3aCTaBUTh pabOTaTh... HEe ObLIO HUKAKOM BO3MOXKHOCTHY», €€ OOIBbHOM
celH PpaHIKo, 0OpedeHHBI BOpOBaTh. Breiaemnsuiack 31ech cupora MuieHka, CMbIIUICHAas
Oolikas JeBOYKa, «caraHa B 100ke» [6, c. 530].

B pamkax 1epeBEHCKOro XpOHOTOIIa MapKUPOBAH JIEC, KKOPMUJIEL] U MECTO OTIbIXa».
«Jlec <...> maBais 1poBa, HHOT/Ia TUYb HA )KapKOe, COIOMY M KOpPM JUIst CKoTa. OH ObLII MECTOM
CBUIAHMS IS BIIOOJCHHBIX, Pa3I0JibeM JUIsl JIIOOUTENel 3ampeTHON oXoTe» [6, c. 531].
C necoM cBsi3aHbI OBIIM TaKXKe M yrpo3bl JTIOASM. Tak HOBBIN JIECHUYMH 3anpeTus 6e3 pas-
pelieHust BXOAUTh B JIeC W pa30uBai KPbIHKK M KYBIIMHBI cOOMparesieil 3eMISTHUKH, €CIIU
BCTpeUaa UX. 3aBA3KOM NEHCTBUS CTAHOBUTCS IpeUiokeHHe MuneHkn Kk PpaHLKo NOWTH
B JIEC 3a 36MJIIHUKOMW. [locie psina aBaHTIOp A€BOYKA KPaJEeT TOPIIKU Yy «BEIBMBI», CTAPON
6e33y00ii cTapyxu Buxkakynku. 31ech cienyer OTMETHTb, YTO BBOAMTCS CEMAaHTHKA Clia-
BSHCKOM BeZbMbl. OHa «ualle Bcero crapa u 0e3o0pasHa, <...> MHOTJAa UMEET TEJECCHbIC
He#ocTaTKu <...>. Ee MOXHO OIIO3HAaTh 110 MOBEACHUIO U XapaKTepy — OJMHOKO JKHBYILAs
KCHILMHA, HEMPUBETIHBAsI, 37100Has <...> U T. I.» [1, ¢. 297]. DTy XapaKTEepUCTUKY MOKHO
IIOJIHOCTBIO OTHECTH K cTapoi Bukakyinke. O Hell TOBOPWIIN, UTO OHA YMEET «3aKIMHATH J1bsI-
BoJIa». «MHOTrHe BUIEIH, KaK OHA CHJIEIa HAa KOHBKE CBOEW KPBIIIU U YTO-TO Lienrana. <...>
y’Kac 0XBaThIBAJ KaXJIOTO, KTO CJIBIIIAN 9TO TAMHCTBEHHOE OopMoTaHbe» [6, ¢. 533]. Kpome
TOTO, OTHUM U3 CIOKETHBIX 3JIEMEHTOB SBIISIETCS TO, YTO cTapas Bukakyika nporosser BHa-
yaiie MuseHky, Opocasi B Hee BEeHUK (accolmanus ¢ METION KoJayHbH). Kak yTBepxkmaror
HCCIIE/IOBATEINH, N3yUalOIINe CIaBIHCKUN (PONIBKIIOP, «0OHAPYKUB CIEIYIOIIETO 3a Hel ueno-
BEKa, BeJJbMa OTIIPaBIseT ero ooparno» [1, c. 301].

OnHaKo TUIMYHO «BEAbMUHCKUE YEPTHD MOXKHO OOHAPYKUTh Uy camMoil MuIleHKH,
HECMOTps Ha ee o0asiHue U yM. Tak, B OHOH U3 CIaBIHCKUX TPaIUIMHA (JIy>KUIKOI) pacipo-
CTPaHEH MOTHUB O YEJIOBEKE, MOACMOTPEBILEM 32 BEIbMOI M MOBTOPSBLIEM €€ KOJIJOBCKUE
neiictBus. OQUH 13 SIU30/10B IOBECTBOBAHUS CBSI3aH KakK pa3 ¢ TEM, YTO MMUIIEHKA CIEAUT
3a crapyxoii. CiiesyeT OTMETUTh, YTO BEHHK, OPOIICHHBINH CTapyXoOii, 3aCTPEeBaET B BOJIOCAX
JIEBOYKU M HAJOJITO TaMm ocTaercs [6, c. 534]. B xozne noBecTBOBaHUS «BEIbMUHCKAS CYyTh»
IIPOSIBIISIETCS B IIOCTYIKAX JE€BOYKHU, OTHABIIEH Y PPaHIKO SITOy U OCTaBUBLIEH €r0 OJJHOTO
B JIECY.

Topmiok mansurka, OpormenHoro MusieHkoH, pa3ouBaet secHuunid. KynmbMuUHaIMOH-
HBIA MOMEHT, KOIJIa MaJbuuK MOJ0MpAaeT YepenKku, MpeponpeaessieT B JajlbHEHIIeM aTMO-
cdepy cTpaxa u yxaca. DpaHIIKO BUAUT MOBCIOY IV1a3a BEbMBI, YepHAast NTHIIA BCIIAPXUBACT
HaBcTpeuy eMy. OH IBITaeTCs CIIacTHCh Ha ay0e ¢ m300pakeHueM Ooromarepu, HO CpbIBa-
€Tcs ¢ Hero u mnorubaer. B ero cosHaHWM CHOBa Ha KaKOW-TO MOMEHT MOSBIISIETCS BeJbMa.
«BoOT 0oHa HAaroHsET ero, OH YK€ BUIHUT PAJOM ¢ co00il ee BhITAHYTYIO meto... O! Ee kocrt-
JsiBast pyKa XBaTaeT €ro, CMEepPTEIbHbIN X004 mpoberaer no ero cnuHe. OH 4yBCTBYET, Kak
€ro KOI'TH BOH3AI0TCSl B HETO, a BOT U I0JI0BA 3MEM y HETO MO HOraMH, BOH €€ OCTpPBIi, KaK
najouka, s3eik» [6, ¢. 538]. bopbpba TeMHOro M CBETIOr0 Hayad (HE CIIy4aiHbBI TOCIEIHNE
ciioBa ManmpaMka «Cartas qeBa Mapusi, Thl — Xopolasi, Thl 100pas») 3aKaHYUBaCTCsI CMep-
ThIO repos. UepThl aHrena npocTynaroT B ero oomuke. «OT mpu3payHoro, 01eJHOTO JIMYUKA
€€ MaJICHbKOTO Jpyra CIOBHO MCXOAWIO cUsiHuEe» [6, c. 539], a BRICTYNMBIIAsE KPOBb HAIO-
MUHaJIa O ST0Jie, K KOTOPOH ObUTH YCTPEMIICHBI KeJaHHs JeTeH.

D6Hep-DueHbax BOCIIPON3BOIUT HEOIHOKPATHO MOBTOPSIOMIUNCS CKA30YHBIN CIOKET
0 JIeTSIX, OTEePSABLIMXCS B JIECy, Xy[J0)KECTBEHHO BOILIONIAs €ro B CTUJIe Ouzepmeiiepa (ceH-
TUMEHTAJIbHBIN TUCKYPC CHPOTHI, OCTABJIEHHOTO BCEMH U OJarocioBEHHOrO OOTroM), MpH
9TOM KPUTHUYECKH OCMBICIISAA €r0 B paMKaxX peaJMCTHUYECKOIO HalpaBiIeHMs. 3aKOHOMEPEH
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HETaTHBHO 3BYYalllUil 3arojIOBOK — «3arper». HeoOXxoauMo y4uThIBaTh Takke TO 00CTOs-
TENbCTBO, YTO XPOHOTOII, MMEHA T'€POEB, HA3BAaHUE Jieca U yIOMUHaHue MopaBuu co31atoT Ty
ocobyto armocdepy, B KOTOPOI SPKO MPOSIBISIETCS CIABTHCKUIT KOMIIOHEHT ITOBECTBOBAHHUS
D06Hep-DmeHbax.

HeorbemiiemMoli 4acTbi0 TEKCTOB aBCTPUMCKOW sureparypsl B XIX B. craHOBUTCS
CJIaBSIHCKUM HappaTUB, BBIPAXKAIOLIUNCA B PELENIUU TEM U MOTHBOB HApOAHOW IOJ3HH.
A. TproH co3zaer CBOM CTHUXH, OCHOBAHHBIE Ha NEepepadOTKE CIOBEHCKUX (OIBKIOPHBIX
neced. A. llltudrep, onupasch Ha YEHICKHUE JETEH]Ibl, BKIIOYAET B CTPYKTYpPY CBOHMX TEK-
CTOB aJUIIO3UH, BEAYIUE K CIABIHCKOMY XYI0K€CTBEHHOMY Mupy. [lomumo 3toro, oH cos-
JaeT 3MUYECKYI0 HIWIIUIO TOCYJapCTBEHHOIO YCTPONCTBA, IO3BOJISIOLIET0 MUPHO COCYIIIE-
CTBOBATh KaK HEMIIaM, Tak U 4exaMm («Butuko»). M. DOHep-Dmen0ax onupaeTcsi B CBOEM
MOBECTBOBAHUU HA AJTIO3UM MOPABCKOTO M 4eHIicKoro ¢oibkiopa («3amper»). CraBsHCKas
TEMa, BHE 3aBUCUMOCTH OT TOT'0, KaK OHA IIE€PEOCMBICIIEHA, OCTAETCSI BAKHBIM KOMIIOHEHTOM
IIOBECTBOBATEIILHON CTPYKTYPBI XY10’KECTBEHHBIX TEKCTOB aBCTpUMCKOU iuTeparypsl XIX B.
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SLAVIC ALLUSIONS OF THE AUSTRIAN LITERATURE
OF THE 19" CENTURY

Abstract: Slavic narrative of the Austrian literature of the 19" century was an important
part of the author's worldview and the structure of the texts of many works. These
are folk songs of Slovenes arranged by A. Gruen, allusions of Czech and Moravian
legends and tales in the works of A. Stifter and M. Ebner-Eschenbach. Austrian writers
intuitively rejected the “friend — foe” dilemma. Since childhood, the artistic world
of Slavic culture was not alien to them, since they were actively attached to it. This
circumstance can be explained by the peculiarity of the evolution of the Austrian
Empire, which developed in the course of a long historical development. Because of
this, Austrian literature was open not only to genetic and linguistic penetration, but
also to the perception of other cultural layers, in particular, those associated with Slavic
mythology. Slovenian semantics is introduced into the texts by A. Gruen (a Christmas
carol as a wish for good, a dove as a symbol of love, King Marko as a public defender).
A. Stifter implicitly refers to the Czech legends (Vitiko is a just ruler, the Field as an
expression of the spirit of the forest and the world). Ebner-Eschenbach tells about the
morals and problems of the Moravian village through the structure of a folk tale.
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